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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৫৬৬ [আজািতক নাারঃ ১৫৫৮]

১৭/ িনিষ িবষয়াবলী (عنها كتاب الأمور المنه)
পিরেদঃ ২৬৪ : িনিদ বি বা াণীেক অিভসাত করা ঘার িনিষ

ةابد وا هنيانٍ بِعنْسا نلَع مرِيتَح اب(264) ب

আরবী

تَاعم ضعا بهلَيع نَاقَة َلةٌ عارِيا جنَميب :قَال لَمسدٍ الايبع نلَةَ بزَةَ نَضرب با نعو

القَوم . اذْ بصرت بِالنَّب صل اله عليه وسلم، وتَضايق بِهِم الجبل فَقَالَت: حل، اَللهم

الْعنْها. فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم: «لا تُصاحبنَا نَاقَةٌ علَيها لَعنَةٌ» . رواه مسلم

বাংলা

৮/১৫৬৬। আবূ বাযাহ নাযলাহ ইবেন উবাইদ আসলামী বেলন, একবার এক যুবতী মিহলা একিট উটনীর উপর

সওয়ার িছল। আর তার উপর লাকেদর [সহযাীেদর] িকছু আসবাব-প িছল। ইতবসের মিহলািট নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক ত করল। আর লাকেদর জন পাবত পথিট সংকীণ বাধ হল। মিহলািট

উটনীেক [ত গিতেত চালাবার উেেশ] বলল, ’হা:! হ আাহ! এর উপর অিভশাপ কর।’ তা েন নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ’’ঐ উটনী যন আমােদর সােথ না থােক, যােক অিভশাপ করা হেয়েছ।’’

(মুসিলম) [1]

জেন রাখুন য, দৃশত: এই হািদেসর অেথর বাপাের জিটলতা দখা িদেত পাের। অথচ এেত কান জিটলতা

নই। কারণ, এর মমাথ হল য, উটনীিটেক অিভশাপ করা হেয়েছ, অতএব তা যন তাঁেদর সােথ না থােক। এর

মােন এই নয় য, উটনীিটেক যেবহ করা, িবি করা, তার উপর আেরাহন করা ইতািদ িনেষধ। বরং এ সকল

তথা অন সম কার উপকার তার ারা হণ করা বধ। যা িনিষ হল, তা নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর কােফলায় থাকা। সুতরাং তা বতীত অবিশ িদকিল পূববৎ বধ থাকেব।

English
(264) Chapter: Prohibition of Cursing one Particular Man or Animal

Abu Barzah Nadlah bin 'Ubaid Al-Aslami (May Allah be pleased with him)
said:
A young woman was riding a she-camel on which there was the luggage of
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people. Suddenly she saw the Prophet (صلى الله عليه وسلم). The pass of the mountain
became narrow for her people (because of fear). The young woman said to
the she-camel: "Go ahead." When it did not move, she said, "O Allah! Curse
it." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "The she-camel that has been cursed should not
accompany us."

[Muslim].

Commentary: Some people have taken this Hadith to mean that the she-
camel cursed by the young woman was abandoned there and it was neither
used for transport nor conveyance, as was the practice in the pre-Islamic
period with she-camels which were let loose for free pasture for the
polytheists' false gods, and nothing was allowed to be carried on them. Such
she-camels were called as "As-Sa'ibah'' There is no justification for such
interpretationbecause the she-camel was not set absolutely free like As-
Sa'ibah. All that was done was that because of the curse, it was considered
unworthy of the entourage company of the Prophet (PBUH). Except for this
bar, it was valid for all other purposes. Thus, this Hadith proves that it is not
permissible to associate with people who are given to sins and heresies in
religion because they have been cursed. When one is not permitted to keep
an animal which has been cursed, how can one possibly keep company with
people who commit acts as a result of which they have been cursed.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ২৫৯৬, আহমাদ ১৯২৯১

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27935

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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